
LSS-XL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Tikka T3, T3x LA RH FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

LSS-XL Gen 2 Chassis System has a longer forend than standard LSS, plus
many features from the ESS system. This chassis uses AR rifle-style fixed
buttstocks and buffer tubes. Pistol grip also needed. Uses AICS -type detachable
magazines, for Tikka T3 Long Action MDT 3.560" long magazine is required.

Attributes

Name: MDT LSS-XL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Tikka T3, T3x LA RH FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004204
Mfr. No.: 103361-FDE
Action Type: Long
Color: FDE
Hand (RH LH): Right
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 1.22kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 540mm
UPC: 709951103111
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Sicherheitshinweise für das MDT LSSXL Gen 2 Fixed
Stock Chassis System Tikka T3, T3x

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Stabilität und Funktionalität für Ihre Tikka T3 oder T3x Waffe zu
bieten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Das ChassisSystem ist nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden. Verwenden Sie es nicht für andere
Anwendungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfen Sie das Chassis regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Besitzes und
der Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Magazine (AICSähnlich) für das Chassis. Für die Tikka T3 Long Action
benötigen Sie ein MDTMagazin mit einer Länge von 3,560".
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit Ihrer Waffe umgehen, einschließlich
Gehörschutz und Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich um Sie herum sicher ist, bevor Sie die Waffe laden oder abfeuern.
Lassen Sie die Waffe niemals unbeaufsichtigt, insbesondere wenn sie geladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des ChassisSystems sowie die erforderlichen
Werkzeuge zur Hand haben.
Abnahme des alten Systems: Entfernen Sie das StandardLSS, falls vorhanden, gemäß den
Herstelleranweisungen.
Montage des Chassis:

Befestigen Sie die feste Schulterstütze an der vorgesehenen Stelle.
Setzen Sie die BufferTube im ARGewehrStil ein.
Montieren Sie den Pistolengriff an der dafür vorgesehenen Stelle.

Einsetzen des Magazins: Stellen Sie sicher, dass das MDTMagazin korrekt eingesetzt und gesichert ist.
Überprüfung: Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.

Nutzung

Laden Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind, sie zu verwenden.
Entsichern Sie die Waffe erst kurz vor dem Schuss.
Nach dem Schießen, entladen Sie die Waffe sofort und sichern Sie sie.
Reinigen Sie das Chassis regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Chassis und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung wenden Sie sich an die örtlichen Behörden oder Recyclingstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Nutzung des MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis Systems wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die
Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.
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MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System for your Tikka T3 or T3x rifle. This guide
provides important safety instructions and guidelines for the proper use, installation, and disposal of this product.
Please read this manual thoroughly to ensure safe and effective use of the chassis system.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to
minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product by checking official sources
regularly.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety standards applicable
to physical stores.
Vulnerable Groups: Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand its
use or potential hazards.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the rifle equipped with the chassis system.
Ensure that the chassis is securely attached to the rifle before use.
Do not modify the chassis system or use it in ways not intended by the manufacturer.
Use only AICStype detachable magazines that are compatible with the Tikka T3 Long Action.
Ensure that the magazine is properly seated in the chassis before loading ammunition.
Always point the firearm in a safe direction when loading and unloading.
Store the chassis and rifle in a secure location, away from unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any required
hardware.
Remove Existing Stock: Safely detach the existing stock from your Tikka T3 or T3x rifle.
Attach the Chassis:

Align the chassis with the rifle's action.
Securely fasten the chassis using the provided screws and hardware.

Install the Buttstock:
Attach an AR riflestyle fixed buttstock to the buffer tube of the chassis.

Install Pistol Grip:
Attach the required pistol grip to the chassis.

Check Stability: Ensure that all components are tightly secured and the chassis is stable.

Usage Instructions

Before using the rifle, perform a safety check to ensure it is unloaded.
Load the AICStype detachable magazine and insert it into the chassis.
Adjust the buttstock to your preferred length of pull for comfort and control.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions



Dispose of the chassis system in accordance with local regulations regarding electronic waste and metal
recycling.
If the product is damaged or no longer in use, do not discard it in regular waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System, please refer to the
manufacturer's customer service resources. It is important to keep this manual for future reference and to stay
informed about any updates or safety notices related to your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the MDT LSSXL Gen 2
Fixed Stock Chassis System!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el sistema de chasis LSSXL Gen 2 para Tikka T3, T3x. Este manual proporciona pautas de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de su chasis. Es importante seguir estas
instrucciones para minimizar riesgos y garantizar la seguridad de todos los usuarios.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto.
Mantén el chasis fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que pueda comprometer la
seguridad.
Si observas alguna anomalía en el funcionamiento, deja de usar el producto y consulta a un profesional.
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado al manipular armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el chasis en un entorno seguro y controlado, lejos de personas no autorizadas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o modificación en el chasis.
Utiliza solo cargadores desmontables tipo AICS compatibles con el Tikka T3 Long Action.
No sobrecargues el chasis más allá de sus especificaciones recomendadas.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne los materiales necesarios:

Chasis LSSXL Gen 2
Culata fija compatible
Tubo de amortiguación estilo AR
Grip de pistola

Montaje del chasis:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie plana.
Retira cualquier componente existente del rifle que interfiera con la instalación del chasis.
Coloca el chasis LSSXL Gen 2 sobre el rifle, alineando los orificios de montaje.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el chasis al rifle de manera segura.

Instalación de la culata y otros componentes:

Fija la culata al chasis según las instrucciones del fabricante.
Instala el tubo de amortiguación siguiendo las especificaciones del fabricante.
Coloca el grip de pistola en su lugar.

Uso

Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados antes de usar el rifle.
Familiarízate con el funcionamiento del chasis y cómo interactúa con tu arma.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el rifle en situaciones de caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el chasis, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera la posibilidad de reciclar el chasis en lugar de desecharlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instrucciones adicionales o información sobre el producto, consulta la
documentación proporcionada con el producto o visita el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu sistema de
chasis LSSXL Gen 2 de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Système de Châssis MDT
LSSXL Gen 2 Fixed Stock Tikka T3, T3x

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de châssis MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock pour votre Tikka T3 ou T3x. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement toutes les
sections pour vous assurer une expérience d'utilisation optimale et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter les erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de poids et de capacité spécifiées pour le châssis.
Manipulation : Traitez toujours le produit avec soin et évitez les chocs ou les impacts violents.
Environnement : Utilisez le châssis dans un environnement sec et propre pour éviter la corrosion et l'usure
prématurée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que vous avez tous les outils nécessaires avant de commencer.
Lisez attentivement le manuel d'instructions fourni avec le produit.

Montage :

Retirez toute pièce de l'arme qui doit être remplacée par le châssis.
Fixez le châssis en suivant les étapes cidessous :

Alignez le châssis avec le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le châssis en place.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées, mais ne les serrez pas excessivement.

Vérification :

Vérifiez que le châssis est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.
Testez le mécanisme de verrouillage pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation

Chargez votre arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des composants
d'armement.
Apportez le produit dans un centre de recyclage agréé ou à un professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre système
de châssis MDT LSSXL Gen 2. Merci de respecter ces instructions et de profiter de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Chassis MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock per Tikka T3,
T3x

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il sistema di chassis MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock per Tikka
T3 e T3x. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, conformemente alle
normative di sicurezza dell'Unione Europea (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e in conformità con le leggi locali.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia montato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la propria capacità
di giudizio.
Mantenere una distanza di sicurezza da altre persone durante l'uso del prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben illuminata.
Montaggio del Chassis:

Rimuovere il calcio originale dal fucile Tikka T3/T3x.
Posizionare il chassis MDT LSSXL Gen 2 sul fucile, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Fissare il chassis utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.

Installazione del Calcio:
Montare il calcio fisso in stile fucile AR sul chassis.
Assicurarsi che il calcio sia ben fissato e stabile.

Installazione dell'Impugnatura:
Montare l'impugnatura secondo le istruzioni incluse.
Verificare che l'impugnatura sia sicura e comoda da utilizzare.

Uso

Utilizzare solo caricatori estraibili di tipo AICS compatibili.
Per il Tikka T3 Long Action, utilizzare un caricatore MDT lungo 3.560".
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di manipolarlo e durante le operazioni di installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; si consiglia di portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il proprio rivenditore
MDT o consultare il sito web ufficiale di MDT per ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto il sistema di chassis MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock. Utilizzando questo prodotto in modo
sicuro e responsabile, contribuirete a garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu Ramowego
MDT LSSXL Gen 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu ramowego MDT LSSXL Gen 2 dla karabinów Tikka T3, T3x. Naszym priorytetem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że rękojeść pistoletowa jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Nie używaj systemu ramowego w połączeniu z niekompatybilnymi elementami.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć kontuzji.
Używaj tylko magazynków AICS odpowiednich dla Tikka T3 Long Action, o długości 3.560".
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż systemu ramowego:

Zdejmij oryginalną kolbę z karabinu Tikka T3, T3x.
Zamontuj system ramowy MDT LSSXL Gen 2, upewniając się, że wszystkie śruby są dokręcone.
Przymocuj rękojeść pistoletową zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy system ramowy jest prawidłowo zamontowany.
Używaj broni w sposób odpowiedzialny i zgodny z lokalnymi przepisami.
Regularnie konserwuj system ramowy, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania systemu ramowego MDT LSSXL
Gen 2, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Tikka
T3, T3x Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Tikka T3, T3x tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja varmistamaan, että noudatat kaikkia
asiaankuuluvia turvallisuusvaatimuksia. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusohjeet on noudatettu ennen tuotteen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Käytä oikeita työkaluja asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnossa.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöohjeisiin.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Hävitsoohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä kierrätyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki vaaralliset osat on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Tikka T3, T3x
tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT LSSXL Gen 2 Fixed
Stock Chassis System Tikka T3, T3x

Introduktion
Tack för att du valt MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System för Tikka T3 och T3x. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Det är viktigt att du noggrant läser och följer dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av produkten, följ alltid dessa allmänna riktlinjer:

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder MDT LSSXL Gen 2 Chassis System, var medveten om följande säkerhetsåtgärder:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkrade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att vapen alltid är i säkert läge när de inte används.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.
Använd endast AICStyp avtagbara magasin som är kompatibla med produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att alla delar är rena och torra.
Montering av chassit:

Ta bort det befintliga chassit från din Tikka T3 eller T3x.
Fäst MDT LSSXL Gen 2 Chassis System på vapnet enligt instruktionerna i den medföljande
installationsmanualen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Installation av kolv och pistolgrepp:
Montera den fasta kolven och pistolgreppet enligt anvisningarna.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt och är säker.

Användning

När produkten är korrekt installerad, följ dessa steg för säker användning:
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Lär dig att använda avtryckaren och säkerhetsmekanismen innan du skjuter.
Träna på en säker skjutbana under övervakning av en erfaren instruktör om du är nybörjare.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, hantera den på ett miljövänligt sätt:

Separera metallkomponenter och återvinn dem enligt lokala riktlinjer.
Kassera plastdelar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre säker, kontakta en auktoriserad återförsäljare för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT LSSXL Gen 2 Chassis System, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání MDT LSSXL Gen 2
Fixed Stock Chassis System Tikka T3, T3x

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System pro Tikka T3, T3x. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a
maximální výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Nezapomeňte, že výrobek je určen pouze pro dospělé uživatele. Děti by neměly mít přístup k produktu.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém technickém stavu a nebyl poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s výrobkem vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro střelbu.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, dokud nejste připraveni střílet.
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a sluchátka.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte pocit, že by mohl být poškozen nebo nebezpečný.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si návod a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.

Instalace:

Odstraňte starou pažbu a příslušenství ze zbraně.
Nainstalujte MDT LSSXL Gen 2 Chassis podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pažba pevně a bezpečně připevněna k zbrani.
Připojte pistol grip dle pokynů.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte pouze AICStyp odnímatelné zásobníky a ujistěte se, že jsou správně vloženy.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a směrnice.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadovém hospodářství.
Nezlikvidujte výrobek jako běžný domácí odpad.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší
nejvyšší prioritou.


